Usgmadaringedln
1599 LRdusgRIalunITUIMsNUYREIITIINIYanindesln]

shoulenneesizuia 4o eo MiduaiunsuImsmvmMsuiuAuTTisTInAuaLas
mstestulsuununyaiauarUsewgitiveuluniasy Mvualigniledniion aussu 33usTsu
wazdndriinlunmsinudniaimnudutisvnisuazanudedadain mugiunisuimsiams
aasiiTusEAnsn e tesiy UnuununvatauasUsengifiveuveadmihfiuesigynseiu
LAZABUAUBIALABINS NioNS BALAMmINLAYSE Y WeaderuBesiulussuusivnis

Fmidn ureetygrs avudad firvnsdmindednl veuszniaendiug
Tunisuiniseruegnedisssuifviavesdantaidosiniin daimdrazyaiuufoanddid
dreaudednd Tusdla nsrvasuld Wulununguuie wazseideusng q egransenin
TIM198UIN3319N19081951UsEAnTnmuazysedndna iinaududl wazuselevigegn
FOAIUTI MBUAUBIAINABINTTVBIUTEY WY duaSulvitnsnwnis wavyaaing lAMETIN « Usens
fio nelfies 3o g93n Inenan uasuFiAnudaiulusiosssu nsgsirludsfignieanassaiu
naUsylovidusaunduddey

Jeuszmalvimsulaeyinu

L A
UsenA o JUN LHE8U WA bgom

Q

(WSS avudng)
giswmsdanindedln




Announcement of Chiang Mai Province
On the Honest Intention in the Administration of Chiang Mai’s Governor

According to the 10" article of the Government’s Policies on promoting

the administration of good governance and the prevention of corruption and misbehavior
in the government sector which is to uphold morality, virtue, ethics, and righteousness.
This preserves the dignity and integrity of civil service officers along with efficient government
management to prevent corruption and misconduct of government officials at all levels
and to ensure the public’s satisfaction and trust in the government system.

I, Charoenrit Sanguansat, Goverﬁor of Chiang Mai, would like to declare
the intention to administer the province in accordance with the principles of good governance.
| shall strive for honesty and transparency along with rule of law and legitimacy.
| shall administer public affairs with efficiency and effectiveness to maximize public interest
and fulfill people’s expectation, embed civil servants with 4 ethic values including
self-efficiency, discipline, integrity and voluntary attitude while upholding strong morality,

righteousness and public interest.
Hereby officially announces to all related sectors

Announced on April 29t | 2020.

e

(Mr. Charoenrit Sanguansat)

Governor of Chiang Mai
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